
Вкажіть час італійською
193 слова від початкового до просунутого рівня.

# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

1 Nel frattempo B1
/nel fratˈtɛmpo/

Тим часом B1–B2

2 Nel mentre B2
/nel ˈmentre/

Водночас B1–B2

3 Nel volgere di poco C1
/nel ˈvɔldʒere di ˈpɔko/

За короткий час C1

4 Minuto A1
/miˈnuto/
il · мн. i minuti

Хвилина A1–A2

5 Ora A1
/ˈora/
l' · мн. le ore

Година A1–A2

6 Che ore sono? A1
/ke ˈore ˈsono/

Котра година? A1–A2

7 Che ora è? A1
/ke ˈora ˈɛ/

Котра година? A1–A2

8 È l'una A1
/ɛ lˈluna/

Перша година A1–A2

9 Sono le due A1
/ˈsono le ˈdue/

Друга година A1–A2

10 Sono le tre A1
/ˈsono le ˈtre/

Третя година A1–A2

11 Pomeriggio A1
/pomeˈriddʒo/
il · мн. i pomeriggi

Друга половина дня A1–A2

12 Sera A1
/ˈsera/
la · мн. le sere

Вечір A1–A2

13 Presto A1
/ˈprɛsto/

Скоро A1–A2

14 Tardi A1
/ˈtardi/

Пізно A1–A2

15 Ore piccole B2
/ˈore ˈpikkole/
l'

Досвітні години C1

16 Fare le ore piccole B2
/ˈfare le ˈore ˈpikkole/

Засиджуватися допізна C1

17 All'imbrunire B2
/allimbruˈnire/

У сутінках C1

18 Ore contate B2
/ˈore konˈtate/
l' · мн. le ore contate

Лічені години C1

19 È mezzogiorno A1
/ɛ mmeddzoˈdʒorno/

Зараз полудень A1–A2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

20 È mezzanotte A1
/ɛ mmeddzaˈnɔtte/

Зараз північ A1–A2

21 Sono le dodici A1
/ˈsono le ˈdoditʃi/

Дванадцята година A1–A2

22 E cinque A1
/e ˈtʃinkwe/

І п'ять A1–A2

23 E dieci A1
/e ˈdjɛtʃi/

І десять A1–A2

24 E un quarto A1
/e un ˈkwarto/

І чверть A1–A2

25 E venti A1
/e ˈventi/

І двадцять A1–A2

26 Entro le cinque A2
/ˈentro le ˈtʃiŋkwe/

До п'ятої години B1–B2

27 A mezzanotte passata A2
/a ˌmɛddzaˈnɔtte pasˈsata/

За північ B1–B2

28 Differenza di fuso B1
/diffeˈrɛntsa di ˈfuzo/
la · мн. le differenze di fuso

Різниця в часі B1–B2

29 Impostare la sveglia A2
/imposˈtare la ˈzvɛʎʎa/

Налаштовувати будильник B1–B2

30 Tempo scaduto A2
/ˈtɛmpo skaˈduto/

Час закінчився B1–B2

31 Tempo supplementare B1
/ˈtɛmpo supplemenˈtare/
il · мн. i tempi supplementari

Додатковий час B1–B2

32 Tirare fino alle tre B2
/tiˈrare ˈfino ˈalle ˈtre/

Протриматися до третьої B1–B2

33 E mezza A1
/e ˈmɛddza/

І тридцять A1–A2

34 Meno venti A1
/ˈmeno ˈventi/

За двадцять A1–A2

35 Meno un quarto A1
/ˈmeno un ˈkwarto/

За чверть A1–A2

36 Meno dieci A1
/ˈmeno ˈdjɛtʃi/

За десять A1–A2

37 Meno cinque A1
/ˈmeno ˈtʃinkwe/

За п'ять A1–A2

38 Tra pochi minuti A1
/tra ˈpɔki miˈnuti/

За кілька хвилин A1–A2

39 Fra cinque minuti A1
/fra ˈtʃiŋkwe miˈnuti/

За п'ять хвилин A1–A2

40 Momento A1
/moˈmento/
il · мн. i momenti

Момент A1–A2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

41 Istante B1
/iˈstante/
l' · мн. gli istanti

Мить B1–B2

42 Conto alla rovescia B1
/ˈkonto alla roˈvɛʃʃa/
il · мн. i conti alla rovescia

Зворотній відлік B1–B2

43 Timer B1
/ˈtaimer/
il · мн. i timer

Таймер B1–B2

44 Fuso orario B1
/ˈfuzo oˈrarjo/
il · мн. i fusi orari

Часовий пояс B1–B2

45 Puntuale A2
/punˈtwale/

Пунктуальний B1–B2

46 Ora legale B1
/ˈora leˈɡale/
l'

Перехід на літній час B1–B2

47 Ora solare B1
/ˈora soˈlare/
l'

Зимовий час B1–B2

48 All'ora di punta B1
/alˈlora di ˈpunta/

В годину пік B1–B2

49 Orario di apertura A1
/oˈrarjo di aperˈtura/
l' · мн. gli orari di apertura

Час відкриття A1–A2

50 Fra dieci minuti A1
/fra ˈdjɛtʃi miˈnuti/

За десять хвилин A1–A2

51 Tra mezz'ora A1
/tra medˈdzɔra/

Через півгодини A1–A2

52 Fra un'ora A1
/fra uˈnora/

За годину A1–A2

53 Alle sette A1
/ˈalle ˈsɛtte/

О сьомій годині A1–A2

54 Alle otto e mezzo A1
/ˈalle ˈɔtto e ˈmɛddzo/

О пів на дев'яту A1–A2

55 Verso le dieci A2
/ˈvɛrso le ˈdjɛtʃi/

Близько десятої години A1–A2

56 Dalle due alle tre A1
/ˌdalle ˈdue alle ˈtre/

Від другої до третьої години A1–A2

57 All'alba A2
/alˈlalba/

На світанку B1–B2

58 Al tramonto A2
/al traˈmonto/

На заході сонця B1–B2

59 Spostare l'orologio avanti B1
/sposˈtare loroˈlɔdʒo aˈvanti/

Перевести годинник вперед B1–B2

60 Spostare l'orologio indietro B1
/sposˈtare loroˈlɔdʒo inˈdjɛtro/

Перевести годинник назад B1–B2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

61 Cronometrare B2
/kronomeˈtrare/
ha cronometrato

Хронометрувати B1–B2

62 Nell'arco di un'ora B1
/nelˈlarko di uˈnora/

Протягом години B1–B2

63 Nel giro di cinque minuti B1
/nel ˈdʒiro di ˈtʃiŋkwe miˈnuti/

Протягом п'яти хвилин B1–B2

64 Fra poco A1
/fra ˈpɔko/

Через деякий час A1–A2

65 Tra poco A1
/tra ˈpɔko/

Через деякий час A1–A2

66 Orario spezzato B2
/oˈrarjo spetˈtsato/
l' · мн. gli orari spezzati

Розірваний графік роботи C1

67 Millisecondo B2
/milliseˈkondo/
il · мн. i millisecondi

Мілісекунда C1

68 Meridiano di Greenwich B2
/meriˈdjano di ˈɡrinitʃ/
il

Гринвіцький меридіан C1

69 Scadenza fiscale alle ore ventiquattro B2
/skaˈdɛntsa fiˈskale alle ˈore ventiˈkwattro/
la · мн. le scadenze fiscali alle ore ventiquattro

Податковий дедлайн о двадцять четвертій годині C1

70 Lancetta delle ore B1
/lanˈtʃetta delle ˈore/
la · мн. le lancette delle ore

Годинна стрілка C1

71 Lancetta dei minuti B1
/lanˈtʃetta dei miˈnuti/
la · мн. le lancette dei minuti

Хвилинна стрілка C1

72 Lancetta dei secondi B1
/lanˈtʃetta dei seˈkondi/
la · мн. le lancette dei secondi

Секундна стрілка C1

73 Prima delle sei A1
/ˈprima delle ˈsɛi/

До шостої години A1–A2

74 Dopo le sette A1
/ˈdopo le ˈsɛtte/

Після сьомої години A1–A2

75 Stasera alle venti A1
/staˈsera ˈalle ˈventi/

Сьогодні о двадцятій годині A1–A2

76 Domattina alle nove A1
/domatˈtina alle ˈnɔve/

Завтра о дев'ятій ранку A1–A2

77 Questa mattina alle otto A1
/ˈkwesta matˈtina alle ˈɔtto/

Сьогодні вранці о восьмій годині A1–A2

78 Ogni ora A1
/ˈoɲɲi ˈora/

Щогодини A1–A2

79 All'ora di pranzo A2
/alˈlora di ˈprantso/

В обідню перерву A1–A2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

80 In ritardo A1
/in riˈtardo/

Із запізненням A1–A2

81 In anticipo A2
/in anˈtitʃipo/

Заздалегідь A1–A2

82 All'ora di cena A2
/alˈlora di ˈtʃena/

У час вечері A1–A2

83 Regolare il pendolo B2
/reɡoˈlare il ˈpɛndolo/

Регулювати маятник C1

84 Secondi decimali C1
/seˈkondi detʃiˈmali/
il · мн. i secondi decimali

Десяткові секунди C1

85 Tempo universale coordinato C1
/ˈtɛmpo univerˈsale koordiˈnato/
il

Координований всесвітній час C1

86 Ora siderale C1
/ˈora sideˈrale/
l'

Зоряний час C1

87 Tempo medio locale C2
/ˈtɛmpo ˈmɛdjo loˈkale/
il

Середній місцевий час C1

88 Carillon di mezz'ora C1
/kariˈjɔn di medˈdzora/
il · мн. i carillon di mezz'ora

Півгодинний карильйон C1

89 In punto A2
/im ˈpunto/

Рівно A1–A2

90 E venticinque A1
/e ventiˈtʃinkwe/

І двадцять п'ять A1–A2

91 Intorno all'una A2
/inˈtorno alˈluna/

Близько першої години A1–A2

92 Le venti in punto A1
/le ˈventi in ˈpunto/

Рівно двадцята година A1–A2

93 Prendere un appuntamento alle dieci A2
/ˈprɛndere un appuntaˈmento alle ˈdjɛtʃi/

Домовлятися про зустріч на десяту A1–A2

94 Essere mattiniero B1
/ˈɛssere mattiˈnjɛro/

Бути ранньою пташкою B1–B2

95 Rinviare alle undici B1
/rinviˈare alle ˈunditʃi/

Перенести на одинадцяту годину B1–B2

96 Posticipare a mezzogiorno B1
/postitʃiˈpare a mmeddzoˈdʒorno/

Перенести на полудень B1–B2

97 A cavallo tra le due e le tre B2
/a kaˈvallo tra le ˈdue e le tre/

Між другою та третьою годинами B1–B2

98 Oltre mezzanotte A2
/ˈoltre meddzaˈnɔtte/

Далеко за північ B1–B2

99 Tempismo perfetto B2
/temˈpizmo perˈfɛtto/
il

Ідеальний час B1–B2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

100 Istantaneità C1
/istantaneiˈta/
l'

Миттєвість C1

101 Orario di chiusura A1
/oˈrarjo di kjuˈzura/
l' · мн. gli orari di chiusura

Час закриття A1–A2

102 Meno venticinque A1
/ˈmeno ˌventiˈtʃinkwe/

За двадцять п'ять A1–A2

103 Tra un quarto d'ora A1
/tra un ˈkwarto ˈdɔra/

За чверть години A1–A2

104 Alle nove e un quarto A1
/ˈalle ˈnɔve e un ˈkwarto/

О дев'ятій п'ятнадцять A1–A2

105 Poco prima delle undici A2
/ˈpɔko ˈprima delle ˈunditʃi/

Незадовго до одинадцятої A1–A2

106 Poco dopo le dodici A2
/ˈpɔko ˈdopo le ˈdoditʃi/

Невдовзі після дванадцятої години A1–A2

107 Dalle quattro in poi A2
/ˌdalle ˈkwattro im ˈpɔi/

З четвертої години і далі A1–A2

108 A mezzogiorno preciso A2
/a ˌmɛddzoˈdʒorno preˈtʃizo/

Рівно опівдні A1–A2

109 Primo tempo A2
/ˈprimo ˈtɛmpo/
il · мн. i primi tempi

Перша половина A1–A2

110 Frazione di secondo B2
/fratˈtsjone di seˈkondo/
la · мн. le frazioni di secondo

Частка секунди B1–B2

111 Ieri alle diciotto A1
/ˈjɛri ˈalle diˈtʃɔtto/

Вчора о вісімнадцятій годині A1–A2

112 L'altro ieri alle undici A2
/ˈlaltro ˈjɛri alle ˈunditʃi/

Позавчора об одинадцятій годині A1–A2

113 Dopodomani alle tredici A1
/dopodoˈmani alle ˈtreditʃi/

Післязавтра о тринадцятій годині A1–A2

114 Questo pomeriggio alle quindici A1
/ˈkwesto pomeˈriddʒo alle ˈkwinditʃi/

Сьогодні о третій годині дня A1–A2

115 Questa sera alle ventuno A1
/ˈkwesta ˈsera alle venˈtuno/

Сьогодні о дев'ятій вечора A1–A2

116 Stanotte alle due A1
/staˈnɔtte ˈalle ˈdue/

Сьогодні о другій годині ночі A1–A2

117 Ogni mezz'ora A1
/ˈoɲɲi medˈdzora/

Кожні півгодини A1–A2

118 Rintocco ogni quindici minuti B2
/rinˈtokko ˈoɲɲi ˈkwinditʃi miˈnuti/
il · мн. i rintocchi ogni quindici minuti

Удар дзвона кожні п'ятнадцять хвилин C1

119 Meridiana B2
/meriˈdjana/
la · мн. le meridiane

Сонячний годинник C1



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

120 Clessidra da sessanta minuti B2
/klesˈsidra da sesˈsanta miˈnuti/
la · мн. le clessidre da sessanta minuti

Шістдесятихвилинний пісочний годинник C1

121 Slittamento di dieci minuti B2
/zlittaˈmento di ˈdjɛtʃi miˈnuti/
lo · мн. gli slittamenti di dieci minuti

Десятихвилинна відстрочка C1

122 Attracco alle otto in punto B2
/atˈtrakko alle ˈɔtto in ˈpunto/
l' · мн. gli attracchi alle otto in punto

Причалювання о восьмій годині C1

123 Secondo tempo A2
/seˈkondo ˈtɛmpo/
il · мн. i secondi tempi

Друга половина A1–A2

124 Ogni quarto d'ora A2
/ˈoɲɲi ˈkwarto ˈdora/

Кожні чверть години A1–A2

125 Sveglia alle sei A1
/ˈzveʎʎa alle ˈsɛi/

Прокидатися о шостій годині A1–A2

126 Fermare il timer A2
/ferˈmare il ˈtaimer/

Зупинити таймер A1–A2

127 Le tredici e trenta A1
/le ˈtreditʃi e ˈtrenta/

Тринадцята тридцять A1–A2

128 Le quattordici e quarantacinque A1
/le kwatˈtɔrditʃi e kwarantaˈtʃinkwe/

Чотирнадцята сорок п'ять A1–A2

129 Le quindici zero cinque A1
/le ˈkwinditʃi ˈdzɛro ˈtʃinkwe/

П'ятнадцята нуль п'ять A1–A2

130 Le sedici e cinquantacinque A1
/le ˈseditʃi e tʃinkwantaˈtʃinkwe/

Шістнадцята п'ятдесят п'ять A1–A2

131 Sei zero sei A1
/sɛi ˈdzɛro sɛi/

Шоста нуль шість A1–A2

132 All'ora stabilita B1
/alˈlora stabiˈlita/

В призначений час B1–B2

133 Tempo residuo B2
/ˈtɛmpo reˈzidwo/
il · мн. i tempi residui

Час, що залишився B1–B2

134 Orario feriale B1
/oˈrarjo feˈrjale/
l' · мн. gli orari feriali

Розклад у будні B1–B2

135 Orario festivo B1
/oˈrarjo feˈstivo/
l' · мн. gli orari festivi

Розклад у святкові дні B1–B2

136 Entro le ore diciannove A2
/ˈentro le ˈore ditʃanˈnɔve/

До дев'ятнадцятої години B1–B2

137 Ritardo accumulato B1
/riˈtardo akkumuˈlato/
il · мн. i ritardi accumulati

Накопичена затримка B1–B2

138 Recupero di tempo B1
/reˈkupero di ˈtɛmpo/
il

Надолуження часу B1–B2
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139 Le diciassette e quindici A1
/le ditʃasˈsɛtte e ˈkwinditʃi/

Сімнадцята п'ятнадцять A1–A2

140 Le diciotto e quaranta A1
/le diˈtʃɔtto e kwaˈranta/

Вісімнадцята сорок A1–A2

141 Le diciannove e cinquantanove A1
/le ditʃanˈnɔve e tʃinkwantaˈnɔve/

Дев'ятнадцята п'ятдесят дев'ять A1–A2

142 Ventuno e dieci A1
/venˈtuno e ˈdjɛtʃi/

Двадцять перша десять A1–A2

143 Ventidue e venticinque A1
/ventiˈdue e ventiˈtʃiŋkwe/

Двадцять друга двадцять п'ять A1–A2

144 Ventitré e trentasette A1
/ventiˈtre e trentaˈsɛtte/

Двадцять третя тридцять сім A1–A2

145 Ventitré e cinquantanove A1
/ventiˈtre e tʃiŋkwantaˈnɔve/

Двадцять третя п'ятдесят дев'ять A1–A2

146 Zero otto e zero tre A1
/ˈdzɛro ˈɔtto e ˈdzɛro ˈtre/

Восьма нуль три A1–A2

147 Zero sei e quindici A1
/ˈdzɛro ˈsɛi e ˈkwinditʃi/

Шоста п'ятнадцять A1–A2

148 Segnare l'ora B1
/seɲˈɲare ˈlora/

Позначити час A1–A2

149 Alle ore ventuno e quindici A2
/ˈalle ˈore venˈtuno e ˈkwinditʃi/

О 21:15 A1–A2

150 Tra le ventidue e le ventitré A1
/tra le ventiˈdue e le ventiˈtre/

Між двадцять другою та двадцять третьою
годинами

A1–A2

151 Registrato alle ore sedici A2
/redʒisˈtrato alle ˈore ˈseditʃi/

Записано о шістнадцятій годині A1–A2

152 Prossimo incontro alle tredici A2
/ˈprɔssimo inˈkontro ˈalle ˈtreditʃi/

Наступна зустріч о тринадцятій годині A1–A2

153 Ora di partenza dodici zero cinque A1
/ˈora di parˈtɛntsa ˈdoditʃi ˈdzɛro ˈtʃinkwe/

Час відправлення дванадцята нуль п'ять A1–A2

154 Fine lavori alle diciannove A2
/ˈfine laˈvori ˈalle ditʃanˈnɔve/

Закінчення роботи о 19.00 A1–A2

155 Ultima chiamata alle ventidue e trenta A2
/ˈultima kjaˈmata ˈalle ventiˈdue e ˈtrɛnta/
l' · мн. le ultime chiamate alle ventidue e trenta

Останній дзвінок о 22.30 A1–A2

156 Mezzanotte meno un minuto A2
/meddzaˈnɔtte ˈmeno un miˈnuto/

Одна хвилина до півночі A1–A2

157 Fascia oraria B1
/ˈfaʃʃa oˈrarja/
la · мн. le fasce orarie

Часовий інтервал B1–B2

158 Orario continuato A2
/oˈrarjo kontiˈnwato/
l' · мн. gli orari continuati

Без обідньої перерви B1–B2

159 Tabella oraria A2
/taˈbɛlla oˈrarja/
la · мн. le tabelle orarie

Розклад B1–B2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

160 Tabella degli orari A2
/taˈbɛlla deʎʎi oˈrari/
la · мн. le tabelle degli orari

Розклад руху B1–B2

161 Cronologia precisa B2
/kronoloˈdʒia preˈtʃiza/
la · мн. le cronologie precise

Точна хронологія B1–B2

162 Ora X B2
/ˈora ˈiks/
l' · мн. le ore X

Година Х B1–B2

163 Ora zero B2
/ˈora ˈdzɛro/
l' · мн. le ore zero

Нульова година B1–B2

164 Tempo limite B1
/ˈtɛmpo ˈlimite/
il · мн. i tempi limite

Часовий ліміт B1–B2

165 Intervallo di dieci minuti A2
/interˈvallo di ˈdjɛtʃi miˈnuti/
l' · мн. gli intervalli di dieci minuti

Десятихвилинний інтервал B1–B2

166 Durata totale due ore A2
/duˈrata toˈtale ˈdue ˈore/

Загальна тривалість дві години B1–B2

167 Scadenza alle ventitré e cinquantanove B1
/skaˈdɛntsa alle ventiˈtre e tʃinkwantaˈnɔve/
la · мн. le scadenze alle ventitré e cinquantanove

Дедлайн о двадцять третій п'ятдесят дев'ять B1–B2

168 Deadline alle diciassette B2
/ˈdɛdlain alle ditʃasˈsɛtte/
la · мн. le deadline alle diciassette

Дедлайн о сімнадцятій годині B1–B2

169 Marcare il tempo B2
/marˈkare il ˈtɛmpo/

Відбивати такт B1–B2

170 Turno di notte dalle ventidue alle sei A2
/ˈturno di ˈnɔtte ˈdalle ventiˈdue ˈalle ˈsɛi/
il · мн. i turni di notte dalle ventidue alle sei

Нічна зміна з двадцять другої до шостої години B1–B2

171 Turno diurno dalle otto alle sedici B1
/ˈturno diˈurno ˈdalle ˈɔtto ˈalle ˈseditʃi/
il · мн. i turni diurni dalle otto alle sedici

Денна зміна з восьмої до шістнадцятої години B1–B2

172 Ora di minor traffico B1
/ˈora di miˈnor ˈtraffiko/
l' · мн. le ore di minor traffico

Непікові години B1–B2

173 Ora prevista di arrivo quattordici e venti
A2
/ˈora preˈvista di arˈrivo kwatˈtorditʃi e ˈventi/

Орієнтовний час прибуття чотирнадцять двадцять B1–B2

174 Tempo stimato un'ora e mezza B1
/ˈtɛmpo stiˈmato uˈnora e ˈmɛddza/

Орієнтовний час - півтори години B1–B2

175 Durata prevista novanta minuti A2
/duˈrata preˈvista noˈvanta miˈnuti/

Очікувана тривалість дев'яносто хвилин B1–B2

176 Nella fascia diciotto-venti B1
/ˈnella ˈfaʃʃa diˈtʃɔtto ˈventi/

У проміжку з вісімнадцятої до двадцятої години B1–B2



# СЛОВО ПЕРЕКЛАД РІВЕНЬ

177 Data e ora correnti B1
/ˈdata e ˈora korˈrɛnti/
la · мн. le date e ore correnti

Поточні дата та час B1–B2

178 Ultimo accesso alle sette A2
/ˈultimo atˈtʃɛsso ˈalle ˈsɛtte/
l' · мн. gli ultimi accessi alle sette

Останній доступ о сьомій годині B1–B2

179 Chiusura porte alle ventitré A2
/kjuˈzura ˈpɔrte ˈalle ventiˈtre/

Закриття дверей о 23:00 B1–B2

180 Decollo alle quindici e trentacinque A2
/deˈkɔllo alle ˈkwinditʃi e ttrentaˈtʃinkwe/
il · мн. i decolli alle quindici e trentacinque

Виліт о 15.35 B1–B2

181 Cronometro B1
/kroˈnɔmetro/
il · мн. i cronometri

Секундомір B1–B2

182 Fare partire il cronometro B1
/ˈfare parˈtire il kroˈnɔmetro/

Запустити секундомір B1–B2

183 Sincronizzare l'orologio B2
/sinkronidˈdzare loroˈlɔdʒo/

Синхронізувати годинник B1–B2

184 Tirare su la sveglia B2
/tiˈrare su la ˈzveʎʎa/

Завести будильник B1–B2

185 Notte fonda alle due B1
/ˈnɔtte ˈfonda alle ˈdue/
la · мн. le notti fonde alle due

Пізно вночі, о другій годині B1–B2

186 Anticipo alle nove B1
/anˈtitʃipo alle ˈnɔve/

Перенесено на дев'яту B1–B2

187 Battere le ore B2
/ˈbattere le ˈore/

Вибивати години B1–B2

188 Tempo tecnico B2
/ˈtɛmpo ˈtɛkniko/
il · мн. i tempi tecnici

Технічний час B1–B2

189 Tabellone degli orari A2
/tabelˈlone deʎʎi oˈrari/
il · мн. i tabelloni degli orari

Дошка розкладу B1–B2

190 Orologio analogico B1
/oroˈlɔdʒo anaˈlɔdʒiko/
l' · мн. gli orologi analogici

Аналоговий годинник B1–B2

191 Orologio digitale A2
/oroˈlɔdʒo didʒiˈtale/
l' · мн. gli orologi digitali

Цифровий годинник B1–B2

192 Formato ventiquattro ore A2
/forˈmato ventiˈkwattro ˈore/
il · мн. i formati ventiquattro ore

24-годинний формат B1–B2

193 Formato dodici ore A2
/forˈmato ˈdoditʃi ˈore/
il · мн. i formati dodici ore

Дванадцятигодинний формат B1–B2
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